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Obsah balení

Tělo hodinek Řemínek k 
hodinkám

Nabíjecí 
základna

Návod k použití

O hodinkách
Snímač srdečního tepu

Horní tlačítko Tlačítko pro výběr

Spodní tlačítko Tlačítko napájení/zpět

Nabíjecí kontakty
Poznámka: Chcete-li hodinky zapnout, stiskněte a podržte tlačítko napájení. 
Pokud se hodinky nepodaří zapnout, nabijte je a zkuste to znovu.
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Párování hodinek
Aplikace Zepp je pro tyto hodinky nepostradatelná. 
Poskytuje vědecky podložené rady ohledně spánku 
a cvičení a personalizované zdravotní služby, které 
vám pomohou začít žít zdravě.
1. Pomocí mobilního telefonu naskenujte QR kód 

na pravé straně a stáhněte si a nainstalujte aplikaci, 
nebo aplikaci vyhledejte v obchodě Google Play 
nebo Apple App Store a poté si stáhněte 
a nainstalujte její nejnovější verzi.

2. Otevřete aplikaci, zaregistrujte si účet a přihlaste se.
3. Spárujte hodinky podle pokynů v aplikaci.

Stáhnout aplikaci Zepp

Poznámky:
1. Pro lepší uživatelský zážitek používejte nejnovější verzi aplikace.
2. Operační systém musí být Android 7.0, iOS 15.0 nebo novější.
3. Hodinky nespojujte přímo pomocí Bluetooth ve vašem mobilním telefonu. 

Pro správné spárování hodinek postupujte podle pokynů v aplikaci.
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Nabíjení hodinek
1. Pomocí USB kabelu typu C připojte nabíjecí základnu k napájecímu adaptéru 

nebo počítači. Pro správné nabíjení zajistěte pevné připojení.
2. Vložte hodinky do nabíjecí základny. Dbejte na správnou orientaci a polohu 

hodinek a ujistěte se, že kovové kontakty na zadní straně hodinek těsně přiléhají 
k nabíjecí základně.

3. Jakmile se spustí nabíjení, na displeji hodinek se zobrazí průběh nabíjení.

Poznámky:
1. K nabíjení hodinek používejte prosím nabíjecí podložku dodanou 

s hodinkami. Použití jiné nabíjecí podložky může  ovlivnit proces nabíjení. 
Před nabíjením se ujistěte, že je nabíjecí podložka suchá.

2. Pro zajištění co nejvyšší rychlosti nabíjení se doporučuje používat napájecí 
adaptér s nabíjecím proudem 1 A nebo vyšším.



4

Montáž a demontáž řemínku hodinek
1. Vyjměte řemínek z obalu a ujistěte se, 

že krátký řemínek je nahoře a dlouhý 
řemínek dole, ve správné orientaci.

2. Srovnejte čep řemínku s otvorem v uchu 
hodinek, nejprve zasuňte jeden konec 
a poté prstem nebo nástrojem stiskněte 
pružnou tyčinku, aby druhý konec zapadl 
do otvoru v uchu hodinek.

3. Po nasazení jemně zatáhněte 
za řemínek, abyste se ujistili, že je 
pevně nasazen.

4. Postup demontáže řemínku najdete 
na obrázku.
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Nošení hodinek
1. Aby byla zajištěna přesnost měření srdeční frekvence, kyslíku v krvi, spánku 

a dalších údajů, noste zařízení alespoň o šířku jednoho prstu od zápěstní kosti 
a udržujte řemínek pohodlně přiléhající.

2. Pro optimální přesnost měření srdeční frekvence během tréninku noste hodinky 
těsně (aby se zápěstí nepohybovalo) a umístěte je alespoň o šířku prstu 
od zápěstní kosti. Po tréninku můžete  řemínek mírně povolit, aby vám bylo 
pohodlněji.

3. Při měření saturace kyslíku v krvi noste hodinky správně. Nenoste hodinky 
na zápěstním kloubu, držte paži rovně, zajistěte pohodlné (přiměřeně těsné) 
přilnutí hodinek k pokožce zápěstí a během celého měření držte paži v klidu.

Poznámka:
Faktory, jako je pokles paže, kývání paže, ochlupení na paži a tetování, mohou způsobit 
nepřesnosti měření.
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Základní parametry
Název produktu: Chytré hodinky 
Číslo modelu: A2677/A2566 
Vstup: DC 5 V 1,5 A MAX
Wi-Fi: 2,4 GHz 802.11 b/g/n
Frekvence Wi-Fi: 2400–2483,5 MHz 
Výstupní výkon Wi-Fi: <18 dBm 
Verze Bluetooth: V5.2
Frekvence Bluetooth: 2400–2483,5 MHz 
Výstupní výkon Bluetooth: <13 dBm
Výstupní výkon BLE: <9 dBm
Informace o certifikaci produktu najdete v nastavení hodinek na stránce Nastavení > 
Systém > Předpisy.
Provozní teplota: 0 °C až 45 °C 
Stupeň vodotěsnosti: 10 ATM
Frekvenční rozsah GNSS: 1559–1610 MHz (RX); 1164–1215 MHz (RX)
Požadavky na zařízení: Zařízení s operačním systémem Android 8.0 nebo iOS 17.0 
a novějšími verzemi
Obsah balení: Tělo hodinek, řemínek, nabíjecí podložka, návod k použití
Verzi softwaru najdete v uživatelském rozhraní hodinek.
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Slovní značka a loga Bluetooth®jsou registrované 
ochranné známky společnosti Bluetooth SIG, Inc. 
a jakékoli použití těchto značek společností Anhui 
Huami Information Technology Co., Ltd. 

se uskutečňuje na základě licence. Ostatní ochranné známky a obchodní 
názvy jsou majetkem příslušných vlastníků.

Bezpečnost baterie
1. Toto zařízení je vybaveno vestavěnou baterií, kterou nelze vyjmout ani vyměnit.
Baterii sami nerozebírejte ani neupravujte.
2. Vhození baterie do ohně nebo horké trouby, stejně jako její mechanické rozdrcení 
či rozřezání, může  vést k výbuchu.
3. Pokud baterii ponecháte v prostředí s extrémně vysokou teplotou, může  dojít
 k výbuchu nebo úniku hořlavé kapaliny či plynu.
4. Pokud je baterie vystavena extrémně nízkému atmosférickému tlaku, 
může  dojít k výbuchu nebo úniku hořlavé kapaliny či plynu.
5. Nepoužívejte napájecí adaptéry ani datové kabely, které nejsou řádně certifikovány 
nebo jsou nekompatibilní, protože by mohlo dojít k poškození hodinek a příslušenství 
nebo k požáru, výbuchu či jiným nebezpečím.

Bezpečnost při potápění

1. Za normálních podmínek použití má toto zařízení maximální hloubku zobrazení při
potápění 45 metrů a je určeno pouze pro rekreační potápění a potápění
na nádech. Nesmí se používat pro technické potápění, jeskynní potápění,
potápění se směsí plynů ani v jiných situacích s vysokým rizikem.
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2. Potápěčské funkce tohoto zařízení jsou určeny výhradně  pro certifikované 
potápěče. Před použitím se ujistěte, že jste absolvovali odborný výcvik a rozumíte 
způsobu ovládání zařízení. Běžní  uživatelé, kteří provádějí trénink zadržování 
dechu, testy zadržování dechu nebo se věnují jakýmkoli potápěčským  aktivitám, 
musí být doprovázeni trenérem, zkušeným potápěčským  parťákem
nebo odborníkem. Zařízení by nemělo být sdíleno mezi více uživateli, protože 
smíšená data mohou představovat potenciální rizika.

3. Potápění je vysoce riziková činnost. Před zahájením se ujistěte, že jste ve vhodném 
zdravotním stavu k účasti. V případě pochybností se poraďte s lékařem. 
Před každým ponorem vždy zkontrolujte stav zařízení a provádějte pravidelnou 
údržbu. Pokud zjistíte jakoukoli poruchu nebo poškození, zařízení nepoužívejte.

4. Vyhněte se rychlému výstupu. I když není nutná dekompresní zastávka, důrazně 
se doporučuje bezpečnostní zastávka v délce 3 minut v hloubce 3–5 metrů.

5. Abyste snížili riziko dekompresní nemoci, zajistěte si po ponoru dostatečnou 
přestávku na hladině, zejména po rekreačních ponorech. Přísně dodržujte 
doporučenou dobu, po kterou nesmíte létat, a vyhněte se létání před uplynutím 
této přestávky. Podrobná doporučení před letem najdete v pokynech uznávaných 
organizací zabývajících se bezpečností potápění.

6. Upozorňujeme, že u všech elektronických zařízení může  dojít k poruše. 
Hloubka, doba ponoru, rychlost výstupu a další údaje poskytované zařízením slouží 
pouze jako orientační a mohou být ovlivněny podmínkami prostředí 
nebo způsobem použití zařízení. Při potápění vždy používejte profesionální 
potápěčský  počítač nebo jiné záložní zařízení. Při přijímání kritických rozhodnutí, 
jako je plánování dekompresních zastávek nebo stanovení doby, po kterou nesmíte 
létat, se nespoléhejte pouze na jedno zařízení.

7. Používáním tohoto zařízení berete na vědomí a souhlasíte s tím, že slouží jako 
pomocný nástroj a nezaručuje absolutní přesnost ani vhodnost údajů, ani nemůže  
eliminovat rizika spojená s potápěním. Vždy upřednostňujte bezpečnost, sestavujte 
rozumné plány ponorů a přebírejte odpovědnost za svou osobní bezpečnost.



9

Bezpečnostní upozornění
1. Dbejte na to, aby děti ani domácí zvířata produkt ani jeho příslušenství nekousaly 

ani nepolykaly, protože by mohlo dojít ke zranění.
2. Nevystavujte tento výrobek nadměrně vysokým nebo nízkým teplotám, 

které by mohly způsobit jeho vznícení nebo výbuch.
3. Nevystavujte tento výrobek zdrojům tepla nebo otevřenému ohni, jako jsou trouby 

a elektrické ohřívače.
4. U některých osob mohou po dlouhodobém kontaktu s komponenty tohoto 

produktu nastat alergické kožní reakce na plasty, kůži, vlákna a jiné materiály, 
jejichž příznaky zahrnují zarudnutí, otoky a záněty. Pokud se u vás takové příznaky 
objeví, přestaňte produkt používat a poraďte se s lékařem.

5. Nepoužívejte napájecí adaptéry ani datové kabely, které nejsou řádně certifikovány 
nebo jsou nekompatibilní, protože by mohlo dojít k poškození hodinek 
a příslušenství nebo k požáru, výbuchu či jiným nebezpečím.

6. Rádiové vlny generované tímto výrobkem mohou ovlivnit normální fungování 
implantovaných zdravotnických zařízení nebo osobních zdravotnických zařízení, 
jako jsou kardiostimulátory a sluchadla. Pokud používáte některá z těchto 
zdravotnických zařízení, informujte se u výrobce o příslušných omezeních použití.

7. Toto zařízení ani jeho příslušenství nevyhazujte jako běžný domácí odpad. 
Ujistěte se, že toto zařízení a jeho příslušenství likvidujete nebo recyklujete 
v souladu s místními zákony a předpisy.
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Opravy a údržba
1. Při čištění nepoužívejte čisticí prostředky, jako je mýdlo, dezinfekční prostředek

na ruce, koupelová pěna nebo tělové mléko, aby chemické zbytky nedráždily 
pokožku, nekorodovaly zařízení nebo nesnížily jeho vodotěsnost.

2. Po nošení zařízení při koupání (u zařízení, která podporují koupání), plavání 
(u zařízení, která podporují plavání) nebo pocení zařízení neprodleně očistěte 
a osušte.

3. Po delším nošení se doporučuje vyčistit nabíjecí kontakty měkkým hadříkem 
namočeným v čisté vodě, aby pot, kožní maz a nečistoty neovlivňovaly výkon 
nabíjení.

4. Při používání světlých řemínků k hodinkám se vyhýbejte kontaktu s tmavým 
oblečením, abyste zabránili vzniku skvrn.

5. Hodinky nejsou vhodné pro použití v situacích, jako jsou horké sprchy, termální 
prameny, sauny (parní lázně) atd. Pokud hodinky přijdou do styku s mořskou 
vodou, opláchněte prosím všechny otvory sladkou vodou, abyste zabránili 
usazování a krystalizaci mořské vody, což by mohlo ovlivnit normální používání 
hodinek.

6. Nevystavujte zařízení dlouhodobě přímému slunečnímu záření. 
Příliš vysoká nebo nízká teplota okolí může způsobit poruchu zařízení.

7. Při přepravě s hodinkami zacházejte opatrně. Uchovávejte zařízení v suchu 
a chraňte jej před vlhkostí.

8. Hodinky nenoste při vyšetřeních magnetickou rezonancí (MRI) ani v jiných silně 
magnetických prostředích. V opačném případě by mohlo dojít k poškození 
hodinek.
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Záruka a podmínky vrácení zboží
Omezená záruka společnosti Amazfit se vztahuje na výrobky Amazfit proti výrobním 
vadám a platí od původního data nákupu. Záruční doba činí 12 měsíců nebo jinou 
stanovenou dobu, jak vyžadují platné zákony na ochranu spotřebitele v zemi, kde 
spotřebitel výrobek zakoupil. Naše záruka doplňuje práva poskytovaná platnými 
zákony na ochranu spotřebitele.
Oficiální webové stránky: www.amazfit.com
Pro řešení problémů si prosím přečtěte často kladené dotazy 
na webových stránkách: support.amazfit.com/en/product-list

Poznámky:
• Tento produkt není zdravotnickým prostředkem. Žádná z údajů ani měření

nejsou určena k lékařské diagnostice nebo lékařskému monitorování.
• Pokud produkt delší dobu nepoužíváte, doporučujeme jej před uskladněním 

vypnout. Baterii dobíjejte každých 6 měsíců na 100 %, abyste zabránili jejímu 
poškození v důsledku nadměrného vybití při dlouhodobém skladování.

Dovozce:
Beryko s.r.o.
Pod Vinicemi 931/2, 301 00 Plzeň 
www.beryko.cz

http://www.amazfit.com/
http://www.beryko.cz/
http://www.beryko.cz/

